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Read this first

Read through this Installation Guide carefully before
installing the product. Keep the Installation Guide for
future reference.

Legal considerations

Video surveillance can be regulated by laws that vary from
country to country. Check the laws in your local region
before using this product for surveillance purposes.

This product includes the following licences:

® one (1) H.264 decoder license

To purchase further licenses, contact your reseller.
Liability

Every care has been taken in the preparation of this
document. Please inform your local Axis office of any
inaccuracies or omissions. Axis Communications AB cannot
be held responsible for any technical or typographical errors
and reserves the right to make changes to the product and
manuals without prior notice. Axis Communications AB
makes no warranty of any kind with regard to the material
contained within this document, including, but not limited
to, the implied warranties of merchantability and fitness for
a particular purpose. Axis Communications AB shall not

be liable nor responsible for incidental or consequential
damages in connection with the furnishing, performance
or use of this material. This product is only to be used for
its intended purpose.

Intellectual property rights

Axis AB has intellectual property rights relating to
technology embodied in the product described in this
document. In particular, and without limitation, these
intellectual property rights may include one or more of
the patents listed at axis.com/patent and one or more
additional patents or pending patent applications in the
US and other countries.

This product contains licensed third-party software. See
the menu item "About” in the product's user interface for
more information.

This product contains source code copyright Apple
Computer, Inc., under the terms of Apple Public Source
License 2.0 (see opensource.apple.com/apsl). The source
code is available from developer.apple.com/bonjour/

Equipment modifications

This equipment must be installed and used in

strict accordance with the instructions given in the
user documentation. This equipment contains no
user-serviceable components. Unauthorized equipment
changes or modifications will invalidate all applicable
regulatory certifications and approvals.

Trademark acknowledgements

AXIS COMMUNICATIONS, AXIS and VAPIX are registered
trademarks or trademark applications of Axis AB in various
jurisdictions. All other company names and products are
trademarks or registered trademarks of their respective
companies.

Apple, Apache, Bonjour, Ethernet, Internet Explorer,

Linux, Microsoft, Mozilla, Real, SMPTE, QuickTime, UNIX,
Windows, and WWW are registered trademarks of the
respective holders. Java and all Java-based trademarks and
logos are trademarks or registered trademarks of Oracle
and/or its affiliates. The UPnP Word Mark and UPnP Logo
are trademarks of Open Connectivity Foundation, Inc. in
the United States or other countries.

. S S»
S E3 X< gD SDHC, and SDXC Logos are
trademarks of SD-3C LLC. SD, SDHC and SDXC are
trademarks or registered trademarks of SD-3C, LLC in the
United States, other countries or both.

Regulatory information
Europe
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This product complies with the applicable CE marking
directives and harmonized standards:

®  Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive
2014/30/EU. See Electromagnetic compatibility (EMC)
on page 2.

® Low Voltage Directive (LVD) 2014/35/EU. See Safety
on page 3.

®  Restriction of Hazardous Substances (RoHS) Directive
2011/65/EU, including any amendments, updates or
replacements. See Disposal and recycling on page 3.

A copy of the original declaration of conformity may be

obtained from Axis Communications AB. See Contact

information on page 3.

Electromagnetic compatibility (EMC)
This equipment has been designed and tested to fulfill
applicable standards for:

® Radio frequency emission when installed according to
the instructions and used in its intended environment.

® Immunity to electrical and electromagnetic phenomena
when installed according to the instructions and used
in its intended environment.

USA

This device complies with part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference, and
2. this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired
operation.
This equipment has been tested using an unshielded
network cable (UTP) and found to comply with the limits
for a Class A digital device, pursuant to part 15 of the FCC
rules. This equipment has also been tested using a shielded
network cable (STP) and found to comply with the limits for
a Class A digital device, pursuant to part 15 of the FCC rules.
These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference when the equipment is
operated in a commercial environment. This equipment
generates, uses, and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the
instruction manual, may cause harmful interference to
radio communications. Operation of this equipment in
a residential area is likely to cause harmful interference
in which case the user will be required to correct the
interference at his own expense.

Contact information
Axis Communications Inc.
300 Apollo Drive
Chelmsford, MA 01824
United States of America
Tel: +1 978 614 2000

Canada

This digital apparatus complies with CAN ICES-3 (Class A).
The product shall be connected using a shielded network
cable (STP) that is properly grounded. Cet appareil
numérique est conforme a la norme CAN NMB-3 (classe A).
Le produit doit étre connecté a I'aide d'un cable réseau
blindé (STP) qui est correctement mis a la terre.



Europe

This digital equipment fulfills the requirements for RF
emission according to the Class B limit of EN 55032. The
product shall be connected using a shielded network cable
(STP) that is properly grounded.

Australia/New Zealand

This digital equipment fulfills the requirements for RF
emission according to the Class A limit of AS/NZS CISPR 32.
The product shall be connected using a shielded network
cable (STP) that is properly grounded. Notice! This is a
Class A product. In a domestic environment this product
may cause RF interference, in which case the user may be
required to take adequate measures.

Japan
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Safety

This product complies with IEC/EN/UL 62368-1, safety of
audio/video and IT equipment, and IEC/EN/UL 60950-22,
Safety of Information Technology Equipment.

When used with Power over Ethernet (PoE), the Power
Sourcing Equipment (PSE) shall comply with IEEE
802.3af[802.3at and Limited Power Source (LPS) according
to clause 2.5 of IEC/EN/UL 60950-1 or annex Q of IEC/EN/UL
62368-1.

We recommend the use of Axis PoE+ midspans or Axis PoE+
switches.

Photobiological safety
This product fulfills the requirements for photobiological
safety according to IEC/EN 62471 (risk group 1).

Disposal and recycling

When this product has reached the end of its useful life,
dispose of it according to local laws and regulations. For
information about your nearest designated collection point,
contact your local authority responsible for waste disposal.
In accordance with local legislation, penalties may be
applicable for incorrect disposal of this waste.

Europe

mmm This symbol means that the product shall not be
disposed of together with household or commercial waste.
Directive 2012/19/EU on waste electrical and electronic
equipment (WEEE) is applicable in the European Union
member states. To prevent potential harm to human health
and the environment, the product must be disposed of in
an approved and environmentally safe recycling process.
For information about your nearest designated collection
point, contact your local authority responsible for waste
disposal. Businesses should contact the product supplier for
information about how to dispose of this product correctly.

This product complies with the requirements of
Directive 2011/65/EU on the restriction of the use of

certain hazardous substances in electrical and electronic
equipment (RoHS).

China

\ijhis product complies with the requirements of
SJIT 11364-2014, Marking for the restriction of hazardous
substances in electrical and electronic products.

EEEEYRIATE

B £ xR & A | 2R | 2R

in (Pb) | (Hg) | (Cd) | % BRE | =X

A (Cr- | (PB- | W

Ei (V1)) | B) (PB-
DE)

=)

E\,

9;

b X 0 0 0 0 0

EB

b

0: RNZESEEYREZSBHAMEHIRMEH

EEHTEGB/T 26572 ERENREBERIT,

X R TEZESEEYREL>EZRUHENE—19R

HRANESERBHGBT 265724 EMENREE

Contact information
Axis Communications AB
Emdalavédgen 14

223 69 Lund

Sweden

Tel: +46 46 272 18 00
Fax: +46 46 13 61 30

axis.com

Warranty information
For information about Axis' product warranty and thereto
related information, go to axis.com/warranty

Support

Should you require any technical assistance, please contact
your Axis reseller. If your questions cannot be answered
immediately, your reseller will forward your queries through
the appropriate channels to ensure a rapid response. If you
are connected to the Internet, you can:

® download user documentation and software updates

® find answers to resolved problems in the FAQ database,
search by product, category, or phrase

® report problems to Axis support staff by logging in to
your private support area

® chat with Axis support staff

® visit Axis Support at axis.com/support

Learn more!
Visit Axis learning center axis.com/academy for useful
trainings, webinars, tutorials and guides.


https://www.axis.com
https://www.axis.com/support
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Safety information
Hazard levels

Indicates a hazardous situation which, if not avoided, will
result in death or serious injury.

Indicates a hazardous situation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

Indicates a hazardous situation which, if not avoided, could
result in minor or moderate injury.

Indicates a situation which, if not avoided, could result in
damage to property.

Other message levels

Important

Indicates significant information which is essential for the
product to function correctly.

Note

Indicates useful information which helps in getting the
most out of the product.

Safety instructions

IR emitted from this product. Do not stare at operating
lamp.

NOTICE

® The Axis product shall be used in compliance with local
laws and regulations.

® Store the Axis product in a dry and ventilated
environment.

® Avoid exposing the Axis product to shocks or heavy
pressure.

® Do not install the product on unstable poles, brackets,
surfaces or walls.

® Use only applicable tools when installing the Axis
product. Using excessive force with power tools could
cause damage to the product.

® Do not use chemicals, caustic agents, or aerosol cleaners.

® Use a clean cloth dampened with pure water for
cleaning.

® Use only accessories that comply with the technical
specification of your product. These can be provided by
Axis or a third party. Axis recommends using Axis power
source equipment compatible with your product.

® Use only spare parts provided by or recommended by
Axis.

® Do not attempt to repair the product yourself. Contact
Axis support or your Axis reseller for service matters.

® The power supply shall be plugged in to a socket outlet
installed near the product and shall be easily accessible.

® Use a limited power source (LPS) with either a rated
output power limited to <100 W or a rated output
current limited to <5 A.

Transportation

® Keep the protective packaging. When transporting the
Axis product, the protective packaging shall be replaced
in its original position.

® When transporting the Axis product, use the original
packaging or equivalent to prevent damage to the
product.

Battery

The Axis product uses a 3.0 V BR2032 lithium battery as the

power supply for its internal real-time clock (RTC). Under

normal conditions this battery will last for a minimum of

five years.

Low battery power affects the operation of the RTC, causing
it to reset at every power-up. When the battery needs
replacing, a log message will appear in the product's server
report. For more information about the server report, see
the product’s web page or contact Axis support.

Lithium coin cell 3.0 V batteries contain
1,2-dimethoxyethane; ethylene glycol dimethyl
ether (EGDME), CAS no. 110-71-4.

® Risk of explosion if the battery is incorrectly replaced.

® The battery should be replaced with an identical battery
only.

® Used batteries should be disposed of according to local
regulations or the battery manufacturer's instructions.

Dome cover

® Be careful not to scratch, damage or leave fingerprints
on the dome cover because this could decrease image
quality. If possible, keep the protective plastic on the
dome cover until the installation is complete.

® Do not clean a dome cover that looks clean to the eye
and never polish the surface. Excessive cleaning could
damage the surface.

® For general cleaning of the dome cover it is
recommended to use a non-abrasive, solvent-free
neutral soap or detergent mixed with pure water and a
soft, clean cloth. Rinse well with pure lukewarm water.
Dry with a soft, clean cloth to prevent water spotting.

® Never use harsh detergents, gasoline, benzene, acetone,
or similar chemicals.

® Avoid cleaning the dome cover in direct sunlight or at
elevated temperatures.

Informations sur la sécurité
Niveaux de risques

Indique une situation dangereuse qui, si elle n'est pas
évitée, entrainera le déces ou des blessures graves.

AAVERTISSEMENT

Indique une situation dangereuse qui, si elle n'est pas
évitée, pourrait entrainer le décés ou des blessures graves.

AATTENTION

Indique une situation dangereuse qui, si elle n'est pas
évitée, pourrait entrainer des blessures [égeres ou modérées.



Indique une situation qui, si elle n'est pas évitée, pourrait
endommager |'appareil.

Autres niveaux de message

Important

Indique les informations importantes, nécessaires pour
assurer le bon fonctionnement de I'appareil.

Note

Indique les informations utiles qui permettront d'obtenir le
fonctionnement optimal de I'appareil.

Consignes de sécurité
AAVERTISSEMENT

IR émis par ce produit. Ne jamais fixer la lampe en
fonctionnement.

® Le produit Axis doit étre utilisé conformément aux lois
et reglements locaux.

® Conserver ce produit Axis dans un environnement sec
et ventilé.

® Ne pas exposer ce produit Axis aux chocs ou aux fortes
pressions.

® Ne pas installer ce produit sur des poteaux, supports,
surfaces ou murs instables.

® Utiliser uniquement des outils recommandés pour
I'installation de I'appareil Axis. L'application d'une force
excessive sur I'appareil avec des outils puissants pourrait
I'endommager.

® Ne pas utiliser de produits chimiques, de substances
caustiques ou de nettoyants pressurisés.

® Utiliser un chiffon propre imbibé d'eau pure pour le
nettoyage.

® Utiliser uniquement des accessoires conformes aux
caractéristiques techniques de votre produit. lls peuvent
étre fournis par Axis ou un tiers. Axis recommande
d'utiliser un équipement d'alimentation Axis compatible
avec votre produit.

® Utiliser uniquement les pieces de rechange fournies ou
recommandées par Axis.

® Ne pas essayer de réparer vous-méme ce produit.
Contacter I'assistance technique d'Axis ou votre
revendeur Axis pour des problemes liés a I'entretien.

® |'alimentation €lectrique doit étre branchée & une
prise de courant installée prés de I'équipement et étre
facilement accessible.

® Utilisez une source d'alimentation limitée (LPS) dont la
puissance de sortie nominale est limitée a <100 W ou
dont le courant de sortie nominal est limité a <5 A.

Transport

® (Conservez I'emballage de protection. Lors du transport
du produit Axis, I'emballage de protection doit étre remis
dans sa position d'origine.

® Lors du transport du produit Axis, utilisez I'emballage
d'origine ou un équivalent pour éviter d'endommager
le produit.

Batterie

Le produit Axis utilise une batterie au lithium BR2032

3,0 V comme alimentation de son horloge en temps réel

interne (RTC). Dans des conditions normales, cette batterie

a une durée de vie minimale de cing ans.

Si la batterie est faible, le fonctionnement de I'norloge en
temps réel peut étre affecté et entrainer sa réinitialisation a
chaque mise sous tension. Un message enregistré apparait
dans le rapport de serveur du produit lorsque la batterie
doit étre remplacée. Pour plus d'informations sur le rapport
serveur, consultez la page Web du produit ou contactez
I'assistance technique d'Axis.

Les piles boutons 3,0 V au lithium contiennent du
1,2-diméthoxyéthane, éthyléne glycol diméthyl éther
(EGDME), CAS n° 110-71-4.

AAVERTISSEMENT

® Risque d'explosion si la batterie est remplacée de fagon
incorrecte.

® |a batterie doit étre remplacée par une batterie
identique uniquement.

® |es batteries usagées doivent étre mises au rebut
conformément aux réglementations locales ou aux
instructions du fabricant de la batterie.

Couvercle de dome

® \leillez a ne pas rayer, endommager ou laisser
d'empreintes sur le couvercle du dome car cela pourrait
altérer la qualité d'image. Laissez, si possible, la
protection en plastique sur le couvercle du dome jusqu'a
la fin de I'installation.

® Ne nettoyez pas le couvercle du dome s'il semble propre
a I'eeil nu et ne frottez jamais sa surface. Un nettoyage
excessif pourrait endommager la surface.

® Pour le nettoyage général du couvercle du dome, il est
recommandé d'utiliser un produit non abrasif, un savon
neutre sans solvant ou un détergent mélangé avec de
I'eau pure et un chiffon doux propre. Rincez bien a I'eau
tiede pure. Séchez avec un chiffon doux et propre pour
éviter les taches d'eau.

® N'utilisez jamais de détergents agressifs, d'essence,
de benzéne, d'acétone ou autres produits chimiques
similaires.

® Evitez de nettoyer le couvercle du déme dans la lumiére
directe du soleil ou lorsque les températures sont
élevées.

Sicherheitsinformationen
Gefahrdungsstufen

Weist auf eine gefahrliche Situation hin, welche, falls nicht
verhindert, zu Tod oder schweren Verletzungen flihren kann.

AWARNUNG

Weist auf eine gefahrliche Situation hin, welche, falls nicht
verhindert, zu Tod oder schweren Verletzungen fiihren kann.

AVORSICHT

Weist auf eine gefdhrliche Situation hin, welche, falls
nicht verhindert, zu geringfligiger oder maBiger Verletzung
flihren kann.

Weist auf eine gefahrliche Situation hin, welche, falls nicht
verhindert, zu Sachschiden fiihren kann.



Andere Meldeebenen
Wichtig

Weist auf wichtige Informationen hin, die den richtigen
Betrieb des Produkts gewahrleisten.

Beachten

Weist auf niitzliche Informationen hin, die die optimale
Verwendung des Produkts unterstiitzen.

Sicherheitsanweisungen

AWARNUNG

Von diesem Produkt geht IR-Strahlung aus. Sehen Sie
nicht ldnger in die Leuchte, wahrend diese in Betrieb ist.

® Das Axis-Produkt muss unter Beachtung der geltenden
Gesetze und Bestimmungen betrieben werden.

® lagern Sie das Axis Produkt in einer trockenen und
beliifteten Umgebung.

® Das Axis-Produkt weder St6Ben noch starkem Druck
aussetzen.

® Das Produkt nicht an instabilen Masten, Halterungen,
Oberflachen oder Wanden anbringen.

® Verwenden Sie bei der Installation des Axis Produkts
ausschlieBlich passende Werkzeuge. Ein zu groBer
Kraftaufwand mit elektrischen Werkzeugen kann das
Produkt beschadigen.

® \erwenden Sie keine chemischen, dtzenden oder
aerosolhaltigen Reinigungsmittel.

® V\erwenden Sie zum Reinigen ein sauberes, mit
destilliertem Wasser angefeuchtetes Tuch.

® \erwenden Sie nur Zubehor, das den technischen
Vorgaben lhres Produkts entspricht. Dieses ist von Axis
oder Drittanbietern erhéltlich. Axis empfiehlt die mit
Ihrem Produkt kompatible Stromversorgung von Axis.

® \lerwenden Sie ausschlieBlich Ersatzteile die von Axis
angeboten oder empfohlen werden.

® \ersuchen Sie nicht, dieses Produkt selbsttatig zu
reparieren. Wenden Sie sich beziiglich Reparatur und
Wartung an den Axis Support oder Ihren Axis Handler.

® Das Netzteil sollte an eine Steckdose in der Nahe
des Produkts angeschlossen werden und sollte leicht
zuganglich sein.

® V\erwenden Sie eine Stromquelle mit begrenzter Leistung
(LPS), entweder mit einer Nennausgangsleistung von
<100 W oder einem begrenzten Nennausgangsstrom
von <5 A,

Transport

® Bewahren Sie die Schutzverpackung auf. Bei Bedarf Axis
Produkt in der Originalverpackung transportieren.
® Bei Bedarf transportieren Sie das Axis Produkt in
der Originalverpackung oder einer entsprechenden
Verpackung, so dass Schaden vermieden werden.
Batterie
Das Axis Produkt ist mit einer 3,0-V-BR2032-Lithium-
Batterie ausgestattet, mit der die interne Echtzeituhr
(RTC) versorgt wird. Unter normalen Bedingungen hat die
Batterie eine Lebensdauer von mindestens fiinf Jahren.

Eine nicht ausreichend geladene Batterie beeintrachtigt
den Betrieb der Echtzeituhr, die dann bei jedem Systemstart
zurlickgesetzt wird. Sie erhalten eine Protokollnachricht
im Serverbericht des Produkts, wenn ein Batteriewechsel
erforderlich ist. Weitere Informationen zum Serverbericht

finden Sie auf den Webseiten des Produkts, oder wenden
Sie sich an den Axis-Support.

Lithium-Knopfzellen (3,0 V) enthalten 1,2-Dimethoxyethan;
Ethylenglycoldimethylether (EGDME), CAS-Nr. 110-71-4.

AWARNUNG

® Explosionsgefahr bei fehlerhaftem Batteriewechsel.

® Die Batterie darf nur durch eine identische Batterie
ersetzt werden.

® \lerbrauchte Batterien gemaB den &rtlichen Vorschriften
oder den Anweisungen des Herstellers entsorgen.

Kuppelabdeckung

® Achten Sie darauf, die Kuppelabdeckung weder zu
zerkratzen, zu beschddigen oder darauf Fingerabdriicke
zu hinterlassen, da dies die Bildqualitdt beeintrachtigen
kann. Falls méglich entfernen Sie die Schutzfolie erst
nachdem die Installation abgeschlossen ist.

® S3ubern Sie die Kuppelabdeckung nicht, wenn
diese sauber erscheint, und polieren Sie niemals die
Oberflache. Zu haufiges Sdubern kann die Oberfliche
beschadigen.

® Fiir die normale Reinigung der Kuppelabdeckung
werden eine nicht-scheuernde, [6sungsmittelfreie
neutrale Seife oder ein entsprechendes Reinigungsmittel
mit destilliertem Wasser und ein sauberer, weicher
Lappen empfohlen. Spiilen Sie die Kuppelabdeckung
griindlich mit lauwarmem destilliertem Wasser ab. Um
Wasserflecken zu vermeiden, die Kuppelabdeckung mit
einem weichen, sauberen Lappen reinigen.

® Keine aggressiven Reinigungsmittel, Waschbenzin,
Benzol, Aceton oder dhnliche Chemikalien verwenden.

® Die Kuppelabdeckung nicht in direktem Sonnenlicht oder
bei erhohten Temperaturen sdubern.

Informazioni di sicurezza
Livelli di pericolo

APERICOLO

Indica una situazione pericolosa che, se non evitata,
provoca morte o lesioni gravi.

AAVVERTENZA

Indica una situazione pericolosa che, se non evitata,
potrebbe provocare la morte o lesioni gravi.

AATTENZIONE

Indica una situazione pericolosa che, se non evitata,
potrebbe provocare lesioni medie o minori.

AWISO

Indica una situazione che, se non evitata, potrebbe
danneggiare la proprieta.

Altri livelli di messaggio

Importante

Indica informazioni importanti, essenziali per il corretto
funzionamento del dispositivo.

Nota

Indica informazioni utili che aiutano a ottenere il massimo
dal dispositivo.



Informazioni di sicurezza
AAVVERTENZA

Questo dispositivo emette raggi a infrarossi. Non
fissare la lampada accesa.

Il dispositivo Axis deve essere utilizzato in conformita
alle leggi e alle normative locali.

Conservare il dispositivo Axis in un ambiente asciutto
e ventilato.

Evitare di esporre il dispositivo Axis a urti o pressioni
eccessive.

Non installare il dispositivo su supporti, superfici, pareti
o pali instabili.

Utilizzare solo strumenti applicabili quando si installa
il dispositivo Axis. Se si utilizza una forza eccessiva
con strumenti non adatti & possibile causare danni al
dispositivo.

Non utilizzare sostanze chimiche, agenti caustici o
detergenti aerosol.

Utilizzare un panno pulito inumidito in acqua pura per
la pulizia.

Utilizzare solo accessori compatibili con le specifiche
tecniche del dispositivo. Questi possono essere
forniti da Axis o da terze parti. Axis consiglia I'uso
dell'apparecchiatura di alimentazione Axis compatibile
con il dispositivo.

Utilizzare solo parti di ricambio fornite o consigliate da
Axis.

Non tentare di riparare il dispositivo da soli. Contattare
I'assistenza o il rivenditore Axis per questioni relative
alla manutenzione.

Il dispositivo dovrebbe essere collegato ad una presa di
corrente vicina e facilmente accessibile.

Utilizzare una sorgente di alimentazione limitata (LPS)
con una potenza di uscita nominale limitata a <100 W o
una corrente di output nominale limitata a <5 A.

Trasporto

Conservare I'imballaggio di protezione. Durante il
trasporto del dispositivo Axis, I'imballaggio di protezione
deve essere ricollocato nella sua posizione originale.
Durante il trasporto del dispositivo Axis, utilizzare
I'imballaggio originale o equivalente per evitare danni al
dispositivo.

Batteria
Il dispositivo Axis utilizza una batteria al litio da
3,0 V BR2032 come alimentazione per il suo real-time clock

Le batterie devono essere smaltite in base alle normative
locali o alle istruzioni del produttore della batteria.

Copertura a cupola

AWISO

Fare attenzione a non graffiare, danneggiare o lasciare
impronte sulla cupola di protezione, perché potrebbe
diminuire la qualita dell'immagine. Se possibile, tenere
la protezione in plastica sul coperchio della cupola fino
a quando l'installazione non sara completata.

Non pulire il coperchio della cupola quando allo sguardo
sembra pulito e non lucidare la superficie. Una pulizia
eccessiva potrebbe danneggiare la superficie.

Per la pulizia generale del coperchio della cupola, si
consiglia di utilizzare un sapone neutro o detergente non
abrasivo con acqua pura e un panno morbido e pulito.
Sciacquare bene con acqua pura tiepida. Asciugare con
un panno morbido e pulito per evitare macchie d'acqua.
Non usare mai detergenti aggressivi, benzina, benzene,
acetone o sostanze chimiche simili.

Evitare di pulire il coperchio della cupola alla luce diretta
del sole o a temperature elevate.

Informacion de seguridad
Niveles de peligro

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita, provocara
lesiones graves o la muerte.

AADVERTENCIA

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita, puede

provocar lesiones graves o la muerte.
AATENCION

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita, puede
provocar lesiones moderadas o leves.

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita, puede
provocar dafios materiales.

Otros niveles de mensaje

Importante
Indica informacién importante que es fundamental para

(RTC) interno. In condizioni normali questa batteria avra
una durata minima di cinque anni.

Una bassa carica della batteria influisce sul funzionamento
del RTC, facendolo resettare a ogni accensione. Quando la

batteria deve essere sostituita, un messaggio di registro
viene visualizzato nel report server del dispositivo. Per
ulteriori informazioni sul report server, vedere la pagina
Web del dispositivo o contattare |'assistenza Axis.

Le batterie a bottone al litio da 3 V contengono
1,2-dimetossietano; etere dimetilico di glicole etilenico
(EGDME), CAS n. 110-71-4.

AAVVERTENZA

® Rischio di esplosione se la batteria viene sostituita in
modo errato.

® |a batteria pud essere sostituita solo con una batteria
identica.

que el producto funcione correctamente.

Nota
Indica informacion util que ayuda a aprovechar el producto
al maximo.

Instrucciones de seguridad

AADVERTENCIA

Infrarrojos emitidos por este producto. No mire
fijamente al indicador de funcionamiento.

AVISO

® Este producto de Axis debe utilizarse de acuerdo con las
leyes y normativas locales.

® Almacene el producto de Axis en un entorno seco y
ventilado.



® Evite la exposicion del producto de Axis a choques o a
una fuerte presion.

® No instale el producto en postes, soportes, superficies
o0 paredes inestables.

® Utilice solo las herramientas correspondientes cuando
instale el producto de Axis. La aplicacion de una fuerza
excesiva con herramientas eléctricas puede provocar
dafios en el producto.

® No utilice limpiadores en aerosol, agentes causticos ni
productos quimicos.

® Limpie con un pafio limpio humedecido con agua pura.

® Utilice solo accesorios que cumplan con las
especificaciones técnicas de su producto. Estos
accesorios los puede proporcionar Axis o un tercero.
Axis recomienda utilizar un equipo de suministro de
alimentacion de Axis compatible con su producto.

® Utilice solo piezas de repuesto proporcionadas o
recomendadas por Axis.

® No intente reparar el producto usted mismo. Pdngase
en contacto con el servicio de asistencia técnica de
Axis o con su distribuidor de Axis para tratar asuntos
de reparacion.

® |a fuente de alimentacion se enchufara a una toma
de conector instalada cerca del producto y a la que se
podra acceder facilmente.

® Use una fuente de alimentacion limitada (LPS) con una
potencia nominal de salida limitada a <100 W o una
corriente nominal de salida limitada a <5 A.

Transporte

AVISO.

® Mantenga el embalaje de proteccion. Cuando transporte
el producto de Axis, el embalaje de proteccion debe
volver a ponerse en su posicién original.

® Cuando transporte el producto de Axis, utilice el
embalaje original o un equivalente para evitar dafios
en el producto.

Bateria

Este producto de Axis utiliza una bateria de litio BR2032
de 3,0 V como fuente de alimentacion del reloj interno en
tiempo real. En condiciones normales, esta bateria durara
un minimo de cinco afios.

Un nivel bajo de bateria afectara al funcionamiento del
reloj en tiempo real, lo que provocara el restablecimiento
de este cada vez que se encienda el producto. Cuando

sea necesario sustituir la bateria, aparecera un mensaje

de registro en el informe del servidor del producto. Para
obtener mas informacion sobre el informe del servidor,
consulte la pagina web del producto o péngase en contacto
con el soporte técnico de Axis.

Las pilas de boton de litio de 3,0 V contienen
1,2-dimetoxietano; éter dimetilico de etilenglicol (EGDME),
n.c CAS 110-71-4.

AADVERTENCIA

® La sustitucion incorrecta de la bateria implica riesgo de
explosion.

® |a bateria solo debe sustituirse por una bateria idéntica.

® las baterias usadas deben desecharse de conformidad
con la normativa local o las instrucciones del fabricante.

Cubierta del domo

AVISO]

® Preste atencion para no arafar, dafiar o dejar las huellas
en la cubierta del domo, puesto que esto puede provocar
una disminucion de la calidad de imagen. Si es posible,
mantenga el plastico de proteccién en la cubierta del
domo hasta que se complete la instalacion.

® No limpie la cubierta del domo si parece a simple vista
que esta limpia y nunca pula la superficie. Una limpieza
excesiva podria dafiar la superficie.

® Para realizar un procedimiento de limpieza general de
la cubierta del domo se recomienda usar detergente o
jabon neutros, sin disolventes y no abrasivos mezclados
con agua pura, y un pafio suave y limpio. Enjuague bien
con agua pura y tibia. Seque con un pafio limpio y suave
para evitar las manchas de gotas de agua.

® Nunca use detergentes abrasivos, gasolina, benceno,
acetona o productos quimicos similares.

® Evite limpiar la cubierta del domo a temperaturas
elevadas o en contacto directo con la luz solar.
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Informagdes sobre seguranca
Niveis de perigo

| APERIGO|

Indica uma situacédo perigosa que, se nédo evitada, ira
resultar em morte ou lesdes graves.

AATENCAO

Indica uma situagdo perigosa que, se néo evitada, podera
resultar em morte ou lesdes graves.

| ACUIDADO)

Indica uma situacdo perigosa que, se ndo evitada, podera
resultar em lesdes leves ou moderadas.

AVISO]

Indica uma situagéo perigosa que, se néo evitada, podera
resultar em danos a propriedade.

Outros niveis de mensagens

Importante

Indica informacées significativas que sao essenciais para o
produto funcionar corretamente.

Nota

Indica informagdes uteis que ajudam a obter o maximo do
produto.

Instrucdes de seguranca
AATENCAO

Este produto emite IR (infravermelho). N&o olhe
diretamente para a lampada de operacéo.

AVISO]

® 0 produto Axis deve ser usado em conformidade com as
leis e regulamentacdes locais.

® Armazene o produto Axis em um ambiente seco e
ventilado.

® Evite expor o produto Axis a impactos ou pressao
elevada.

® Nio instale o produto em suportes, mastros, superficies
ou paredes instaveis.

® Use apenas as ferramentas recomendadas ao instalar o
produto Axis. O uso de forca excessiva com ferramentas
elétricas poderia danificar o produto.

® Nao use produtos quimicos, agentes causticos ou
limpadores aerossois.

® Use um pano limpo umido para limpar o produto.

® Utilize apenas acessorios que atendam as especificacdes
técnicas do produto. Esses poderdo ser fornecidos
pela Axis ou por terceiros. A Axis recomenda usar
equipamento de fonte de alimentacdo Axis compativel
com seu produto.

® Utilize apenas pecas sobressalentes fornecidas ou
recomendadas pela Axis.



N&o tente reparar o produto por conta propria. Entre
em contato com o suporte ou seu revendedor Axis para
quaisquer questdes relacionadas a servicos.

A fonte de alimentacdo deve ser conectada em uma
tomada elétrica instalada proxima ao produto e devera
poder ser acessada com facilidade.

Use uma fonte de energia com limitacdo (LPS) com
poténcia de saida nominal restrita a < 100 W ou corrente
de saida nominal limitada a < 5 A.

Transporte

Guarde a embalagem protetora. Ao transportar o
produto Axis, recoloque a embalagem protetora em sua
posicéo original.

Ao transportar o produto Axis, use a embalagem original
ou equivalente para evitar danos ao produto.

Bateria

Este produto Axis usa uma bateria de litio BR2032 de
3,0 V como fonte de alimentagao para seu reldgio interno
de tempo real (RTC). Em condicGes normais, a duragdo
minima da bateria sera de cinco anos.

Se a carga da bateria estiver baixa, a operagdo do RTC sera
afetada, fazendo com que ele seja reiniciado toda vez que
o sistema for ligado. Quando for necessario substituir a
bateria, uma mensagem de log sera exibida no relatério do
servidor do produto. Para obter mais informacdes sobre o
relatdrio do servidor, consulte a pagina da Web do produto
ou entre em contato com o suporte da Axis.

As baterias tipo célula de ions de litio de 3,0 V contém
1,2-dimetoxietano; etileno glicol éter dimetilico (EGDME),
n° CAS 110-71-4.

A troca incorreta da bateria podera representar risco

de explosao.

A bateria deve ser substituida somente por uma bateria
idéntica.

Baterias usadas devem ser descartadas de acordo com as
regulamentacdes locais ou as instru¢des do fabricante
da bateria.

Cobertura dome

Cuidado para néo arranhar, danificar ou deixar
impressdes digitais na cobertura dome, pois isso
poderia prejudicar a qualidade da imagem. Se possivel,
mantenha o plastico protetor na cobertura dome até
que a instalacéo seja concluida.

N&o limpe uma dome que pareca limpo e jamais faca o
polimento da superficie. A limpeza excessiva poderia
danificar a superficie.

Para a limpeza geral de uma dome, recomenda-se
usar sabao ou detergente neutro ndo abrasivo e sem
solventes dissolvido em agua e um pano macio limpo.
Enxague bem com 4gua limpa e morna. Seque com
um pano macio e limpo para impedir o surgimento de
manchas de agua.

Nunca use detergentes agressivos, gasolina, benzina,
acetona ou produtos quimicos semelhantes.

Evite limpar a Cobertura dome sob luz do sol direta ou
em temperaturas elevadas.

CBeapeHus 1o 6e30nacHoCT
VpOBI-IM OITIACHOCTHU

OnacHan CUTyaumna, KOTopaa, ecnn ee He YyCTPaHUTD,
NPUBEAET K CMEPTW AN ONACHbIM TpaBMam.

AOCTOPOXHO

OnacHas CUTyaunA, KOTopad, ecnmn €€ He YCTPaHUTb, MOXET
NPUBECTN K CMEPTU WIN ONACHbIM TpaBMaMm.

ABHUMAHWE

OnacHaa cuTyauwa, KOTOpas, eC/i €e He YCTPaHUTb,
MOXET MPUBECTW K TPaBMaM HE3HaUYMTEeNbHON UK CpeaHel
TAXECTN.

YBE/JOMJTEHUE

OnacHanA cuTyauua, KOTOpasA, eC/i €e He YCTPaHUTb, MOXeT
BbI3BaTb NOBPEXAEHNE NMYLLECTBA.

IIpoune yBEeAOMASHMUS

BaxHo

O3HauaeT cyliecTBeHHYI0 UH(OPMaLMIO, KOTOpaA BaxHa
ANA NpaBuUbHON paboTbl U3aennA.

[MpumeuaHune

OsHauaeT NONE3HYy VIHCbOpMaLlVIIO, KOTOpaA nomoraet
NCNoib30BaTb BCE BO3MOXHOCTU N3AENNA.

I[IpaBuaa 6e30mIacHoOCTH
AOCTOPOXHO

JlaHHOE yCTpOiCTBO ABNAEGTCA MCTOYHMKOM
MK-n3nyyenuna. He cmoTpute Ha paboTatolyto namny!

YBE/JOMJTEHWE

70 n3penue AXxis AOMKHO MCMONb30BAaThCA B
COOTBETCTBMM C MECTHbIMMW 3aKOHaMn 1 HOpMaTUBaMu.
YcTpolicTBo AXis AOMKHO XPaHNTLCA B CYXOM, XOPOLLO
NpPOBETPMBAEMOM MOMELLEHWN.

He nonyckalite yaapoB uau NpunoXeHUA BbICOKOTO
faBneHua K yctpoictsy Axis.

He MOHTMpyiiTe yCTPOIICTBO Ha HEYCTONUMBBIX cTONbAX,
KPOHLUTEIHAX, MOBEPXHOCTAX MM CTEHAX.

lMpw ycTaHoBke ycTpoiicTa Axis ucnonbsynte
TONbKO NPeAHa3HaUeHHbIe ANA 3TOT0 NHCTPYMEHTI.
MpunoxeHne upeaMepHbIX YCUNNIA K MHCTPYMEHTaM
MOXET MPUBECTM K MOBPEXAEHUIO YCTPONCTBA.

He ncnonb3yiiTe XumMmukanuu, eakne BeWeCTBa Uan
a3p030/IbHblE OUNCTUTENN.

JInA ounCTKM MCMONb3YNTE YNCTYIO TKaHb, CMOUYEHHYIO
yncToin BOAOIA.

Wcnonb3yiiTe ToNbko NpUHaANEXHOCTU, KOTOpPbIe
COOTBETCTBYIOT TEXHMYECKIM XapaKTepucTMKam
AaHHoro yctpoiictea. OHM MOryT NoCTaBNATLCA
KoMnaHuen Axis Ui CTOPOHHUM NPON3BOANTENEM.
Komnanua Axis pekomeHayeT ncnonb3oBaTb 610ku
nuTaHua AXis, COBMECTUMbIE C YCTPONCTBOM.
Wcnonb3yiiTe ToNbKO 3anacHble YacTy, NOCTaBNAEMbIE
UNN PeKOMeHAOBaHHble KoMnaHuen Axis.

He nbiTanTecb OTPEMOHTUPOBATbL YCTPOIICTBO
camocToATenbHo. Mo Bompocam obcnyxnsaHua
obpalwainTech B cnyxby noasepxku Axis unm K ceoemy
pecennepy Axis.

Bnok nuTannA cneayet BkouaTb B po3eTKy, kOTOpaA
A0/XHA BbITb NErko AOCTYMHOI M pacnonaraTseA
HeJaneko oT U3enus.



® B uenax 6e30nacHOCTI NCNOMb3YiATE NCTOUHMK NUTAHUA
orpaHnueHHoi mowHoctu (LPS), y koToporo nn6o
HOMMWHabHAA BbIXOAHAA MOLLHOCTb HE MpeBbilaeT
100 BT, nnb0 HOMMWHaANbHbIA BbIXOAHOW TOK He
npesbiwaet 5 A.

TPAHCIIOPTUPOBKA

YBE/JOMJTEHUE

® He BblbpacbiBaiTe 3alluTHYl0 ynakosky. [lpn
TPaHCNOpTUPOBKe yCTpoiicTBa AXis 3allNTHaA ynakoBka
NoMkHa 6bITb BO3BpalLeHa Ha NpexHee MecTo.

® [lpn TpaHCNOPTMPOBKE yCTpoiicTBa AXis ncnonb3yiite
OPUTMHANbHYK YNAaKOBKY WM ee 3KBUBANEHT BO
n3bexaHne NOBPEXAEHNA N3AENNA.

Barapes

B kauecTBe nCTOUHMKA NUTaHNA ANA BHYTPEHHNX YacoB
peanibHOro BpEMeHN B 3TOM ycTpoiicTae AXis ncnonb3yerca
nutuesana batapea 2032 c HanpaxeHuem 3 B. [pu
HOPManbHbIX YCNoBUAX 3Ta 6aTapea cnocobHa paboTaTb He
MEHee NATY NeT.

Hu3kuii 3apaa ckasbiBaeTcA Ha paboTe yacoB peanbHOro
BPEMEHM: MpU KaXAOM BbIKIIOUEHUN UX HACTPOWKN ByayT
cbpacbiBaTbeA. Koraa Bo3HukaeT He0bX0AMMOCTb 3aMeHbI
6aTapeu, B 0TYeTE cepBepa YCTPONCTBA MOABNAETCA
coobuieHune xypHana. Ytobbl NOAyuNTb LONONHNTENbHbIE
cBeseHuA 06 oTuyeTe cepBepa, CM. Beb-cTpaHuLy
ycTpoiicTBa nnn obpaTtutech B ciyx6y noaaepxku Axis.

Mnockue nutuesbie batapen (3 B) coaepxat
1,2-ANMETOKCN3TaH; AMMETNI0BBIA NP STUNEHINNKONA
(EGDME), CAS Ne 110-71-4.

AOCTOPOXHO

® Puck B3pbiBa NPy HEMpaBWUIbHOI 3ameHe baTapeu.

® 3ameHy CrieAyeT NPOBOANTb TONBKO Ha MAEHTUYHYHO
6aTtapeto.

® YTunusaumA UCnonb3oBaHHbIX baTapel AonxHa
BbINONHATBLCA B COOTBETCTBUM C MECTHbIMU
HOPMaTNBHbLIMU TPe6OBaHNAMY NN YKa3aHNAMN
npoussoauTena 6atapeii.

Kyrmoa

YBELOMJTEHUE

® (O6palanTech ¢ Kynonom akkypatHo. Ctapaiitech He
nouapanaTb 11 He MOBPEANTb €ro, @ TaKXKe He OCTaBNANTE
Ha HeM OTneyaTku nanbLes, NOCKONbKY 3TO MOXET
CHN3NTb KauecTBo n306paxeHna. Mo BO3MOXHOCTN He
CHUMaliTe C Kynona 3almuTHY NAacTUKOBYIO MAEHKY A0
3aBEPLIEHNA YCTaHOBKN.

® He npoTupaiiTe Kynon, ecim Ha HeEM He 3aMeTHbI
3arpA3HEHNA, U HU NPN Kakux 0BCTOATENbCTBAX He
nonupyiTe ero NoBepxXHoCTb. M3NNWHAA ouncTka MoxeT
MPUBECTM K MOBPEXAEHNIO NMOBEPXHOCTY.

® JinAa oblwen ouncTKM Kynona pekoMeHayeTcA
1CNo/b30BaTh MATKYIO UNCTYIO TKaHb 11 HEMTpPanbHoe
Mbino 6e3 pacTsopuTeneii  abpasnBHbIX BELLECTB WN
CMeCb MOIOLWEro CPeACTBa € uncToii Bogon. Mocne
OUMCTKM TLATENbHO NPOMOITE Kynos YNCTON Tennon
BoAoN. YTo6bI HE AOMYCTUTbL NOABNEHNA CNesoB OT
Kanenb BOAbl, NPOTPUTE KyNON MATKOI YNCTON TKaHbIO.

® Hukoraa He MCMonb3yiTe arpeccuBHble MoloLne
cpeacTBa, Hanpumep, 6eH3nH, 6€H30M, aueToH uan
aHanornyHble XNMUYECckne BELeCTBa.

® CrapaliTecb He NPOBOAMTL OUNCTKY Kynosia npu
NPAMOM CONTHEYHOM OCBELLEHUM WV NMPU NOBbILEHHbIX
TemnepaTypax Bo3ayxa.

Z2ER

ERER

A

R RN ST E RO
B /Lo

7 \ﬁﬂﬂ%W\E%Mﬂﬁé%ﬁﬂtﬁﬁfzifﬁ%%ﬁ

>
B
fr

Il
il

o

5
i

v

~
—

P

.

FTMRABRENTRESBERA T EHENR
BBt o

EE
RONINRAEE G o] BE S B = R K BB
HitHB%E%

BEE

REFMERLERLENEERER.

#x

®rERTROFAFRNEAES.
&GN

Z!KFE mERLAING, EPINERTIENLT .

Sy =
B

o ERRM L @AY R8T YA EMEMR.

o FETRBREIERFRRMN L,

s BBt aRBRANTHSERET,

o EPBFEMBELCARBEMNIZIT. B, XA
SiEEE L

s RERMIFaN, REAEANTR, FAD
) T E1d 36 70 ™1 8 S~ @ik

o EPERLFR. BRALTES.

o FHBMBKNTRMEIES.

o REMTET BB AN X LB 4T i
LM THE=TRE. RMIREERASTRER
BHRNLTBRER,

o EATMEERMBENTM e

s BEPRHBOHESR. AXBSER, BHR
LU X FHAPIH LML,

o HURR IR\ S i AR 3 ST AR,

o ERFUEREIIERGIH < 100 W SEUE A H &8
TBRHI <5 A RIBRBIE R (LPS).

EH

EE

s REMYPEE. EEARILEI~RN, HPHE
ENAHREMNE . s

s Ut RizEET, NSEAHRERIFNE
&, MBIX IR IR IR

A it

R+ 7= &% A 3.0 V BR2032 $2 8 ith 4 2 HL (A 36

SEI BT # (RTC) MYEBIR. ZELEFEEAT, LBt

BREZLRE,

ERbBEIRSYMINNMEIZT, NS

INNHEEX FENEE, SHhTEFRA,

FRAERESRREIRET—FBTES. BXR



- ] = —_ .
AR N - R T To o L —
B & oo S ® ool X X I omiT<S on KH1o 00 Muﬁuiwﬂ : R Hen B
= _ R ¥ wl. X Xy mewm X S [ R = Umr LiaAsy Y
K = 3 R - o Rl oRl Ho = I+ . o__._._u_h_lmlr % W< or —=n _XRZ"
K < B < B Wog & oo Yz TH oUW Ly 2Oz mR o 2T Ros <t
L EEoopom g Xl 23 gty WX T LTu gmATT <5 oo T
oo w.m X o i wﬁcsol.uu_. < ﬂ%ﬂm_ 2 o5 ﬂmﬁ. B AN @ =l WTO_EENN.A_:_
o =< = g3 T QuRe T RO b, CaqExld T2 By ohigngn K or
KU H = o ol— T IR il = TTNd mE<Xo ©Tc o] =Y1= L Klof—iF
oa g = o %Aﬂﬂ@. oo _.a_.x ofK Mo 0% Eouxuﬁﬂ K o8 p__v "o0s R g0 RO
A g %0 K g T gy K=< Sy U <= =4 o Kr D " — o HRY3T IR
N oE =0 | - N TIRAETRS K T iy v - —THK N - j=n T R= ol
N ool O o o SH o= 16 o = Ao ole Wg<f oI ol Ny R gL TREED |y
Bl RO ol Bz 2000 o MHRINRY o ofo - Ol S L TE TS U DB Myl =
Ry o em B KX HOE MR B b Tem Shexe MeT B Moz EERUING
R, — N Moo = X Xy AR o™ =E == N “RCS cmeil X R E Z0© Blarup ..
2o X myne o 0T BE Rt S o= L slmefogpast O oZhy  dndels
KM & Wojga oK < <pelTwo T2 o i o — 1 & Pl I_<X =9 = FTpo — o< J
= 1] o P =1 = =n_ e = ] K=
IR AR RS IS roa %“i__ 2 2%E N MBI oL N pum  RoilWEEd
o = Wiy olE ooy MTICSTm O g & g0 IRUEITe Qg T oluKD R
HaojH i Mo KU o< 2roo] R T IS S0 aomhn_..m_ﬁﬁ iz SO TR w2 T oI Mhzmey HR RS
=z R ooz <o oTHoRk S = R T = of WEX AR S T e dn
23020513 2 Of <0 T FkZ o<Iro L 2O Sy =< ol g 2 _HeF  RRERE Oy o R e
30 2R FARRE O = S =< Sriul 255 & T Hoks o< [T %\EW m_uol_ol_MHu.uA_. s~ & Wolﬂmmmuﬂ Il KHo3w 0|00
I T2 5K TRm® 0w & B FTO T <K K R b3 <
o o o o Oilige o F ol FrmHBeE Tl = P
¥ XM EFRTMAPOE T — Pl e oo U K- IR .
" g mA 3 ol R 1
= B 5 g VAL r w3 B oo G
! ity o / kS = 3 A =0
HE RO W z 0 <0 = R0 oF n iy
p N . B mE om ok woow ok of noo
B oge @5 ko8 B eE 25 am & a = 8
=9 £ g B K oBqURRAT B 2 ST - H o
EAETN Wm = t%ﬂmﬁfgm@T # m_. I+ —= 20 ol o KT w_=o_
g | ;= WY o Ko 5 Rr 0 . K
ﬁw o 2 mi_uﬁ_m -%qﬁ»_m, <EERESH B o B il F i o =
= ®Mos e B iS X P @ae AT 1 oo 4 T M o
= H— " e O = e e SN N nN <04 ~ L — ] o
X IR S M EET I ELR 4 N Na N E = = o
® i BAg AN E X8 <0 <mE e = D iy
AR B5  gREERid K o e o o g
- e o= E® SESRIEH L f sJ o2 ®L X = o -
m e 2 IRRIEH- TSR R o4 31 S TRl < W o T Soi K
am , KO E= CeREe T | s e g iR Xur  <B0 Ropl R e - E L A
R B - Bl Sesplesicnrie T o0 ok oS M = o SIS
B BY B RN S 2R T Y TR = L ¢ B2
82 HKh  pRel SespEsE = i =0 o
405 T o KIS K-fe LR A H- S Kkl % oF 50 IV R =T~ B U - [iid=)
& ® k%0 OKOF oK = K
ey O B g DB KRER P LG © G 7 © b
e = P S o B S R CRICK KRB g 50 e ™ e o7 Bl - Rl T o opd X o<l 20
BHSERPYe oo HEd . o . . m.il%ﬁ@@@ o =o [l w0 i O p~ T ppR0 RIERY oo gy <<
Y < EEd < ERE < EEl (- EEUEL IR UESIRD] < <.



o moftr w1 %
ooy <y
golis o] OF
TRRIR | =
___UL__NA% HoorK
BT TR
BRI Zof iy
%E_ENFE.__N_ o

inEopgn  _izniy
B T
X R0 =15 010

ROUuz= ik Y=
SRRy Py
oK JFjo <1
RMFEE W DNojoz2
DT HS8 s
h = i -
xI_MoaﬁoAW s
oTKloU| 206 TRl <
BlhS 53RO
™ ofor=| TT < IR or < U
WOk a0 | ROWTRI &
[ ] [ ] [ ]



Installation Guide
AXIS P37-PLE Network Camera Series
© Axis Communications AB, 2018

Ver. M3.3
Date: October 2018

Part No.

1908994




	toc
	Read this first
	Legal considerations
	Liability
	Intellectual property rights
	Equipment modifications
	Trademark acknowledgements
	Regulatory information
	Electromagnetic compatibility (EMC)
	USA

	Safety
	This product complies with IEC/EN/UL 62368-1, safety of audio/video and IT equipment, and IEC/EN/UL 60950-22, Safety of Information Technology Equipment.
	Photobiological safety


	Disposal and recycling
	Contact information
	Warranty information
	Support
	Learn more!
	Safety information
	Hazard levels
	Other message levels

	Safety instructions
	Transportation
	Battery
	Dome cover

	Informations sur la sécurité
	Niveaux de risques
	Autres niveaux de message

	Consignes de sécurité
	Transport
	Batterie
	Couvercle de dôme

	Sicherheitsinformationen
	Gefährdungsstufen
	Andere Meldeebenen

	Sicherheitsanweisungen
	Transport
	Batterie
	Kuppelabdeckung

	Informazioni di sicurezza
	Livelli di pericolo
	Altri livelli di messaggio

	Informazioni di sicurezza
	Trasporto
	Batteria
	Copertura a cupola

	Información de seguridad
	Niveles de peligro
	Otros niveles de mensaje

	Instrucciones de seguridad
	Transporte
	Batería
	Cubierta del domo

	安全情報
	危険レベル
	その他のメッセージレベル

	安全手順
	輸送
	バッテリー
	ドームカバー

	Informações sobre segurança
	Níveis de perigo
	Outros níveis de mensagens

	Instruções de segurança
	Transporte
	Bateria
	Cobertura dome

	Сведения по безопасности
	Уровни опасности
	Прочие уведомления

	Правила безопасности
	Транспортировка
	Батарея
	Купол

	安全信息
	危险等级
	其他消息等级

	安全说明
	运输
	电池
	半球罩

	안전 정보
	위험 수준
	기타 메시지 수준

	안전 지침
	운반
	배터리
	돔 커버



